
TIKUN LEJL  SCHAWUOT 

WAS BINDET UNS 
AN DAS JUDENTUM?

 
Quellen und Leitfragen zur Begriffswelt des Bundes

TEIL 1

DER BUND: EINE OPTION ODER VERPFLICHTUNG? 

I. Der biblische Bund

Der Bund (Brit) zwischen Gott und dem jüdischen Volk wird in der Tora mehrfach vergegenständlicht und beschrieben. Die erste 
Beschreibung des Bundes, den Gott mit den Kindern Israels geschlossen hat, findet sich im Buch Exodus. 

1  |	 SCHEMOT 19:1-9, 19:16-19

ם  חַן שָׁ ר וַיִּ דְבָּ מִּ חֲנוּ בַּ ר סִינַי וַיַּ באֹוּ מִדְבַּ סְעוּ מֵרְפִידִים וַיָּ ר סִינָי. וַיִּ אוּ מִדְבַּ ה בָּ יּוֹם הַזֶּ רָאֵל מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם בַּ נֵי יִשְׂ י לְצֵאת בְּ לִישִׁ ְ חדֶֹשׁ הַשּׁ בַּ
ם רְאִיתֶם  רָאֵל. אַתֶּ יד לִבְנֵי יִשְׂ קְרָא אֵלָיו ה' מִן הָהָר לֵאמרֹ כּהֹ תאֹמַר לְבֵית יַעֲקבֹ וְתַגֵּ וַיִּ ה עָלָה אֶל הָאֱלֹהִים  רָאֵל נֶגֶד הָהָר. וּמשֶֹׁ יִשְׂ
רִיתִי וִהְיִיתֶם  ם אֶת בְּ מַרְתֶּ קלִֹי וּשְׁ מְעוּ בְּ שְׁ מוֹעַ תִּ ה אִם שָׁ רִים וָאָבִא אֶתְכֶם אֵלָי. וְעַתָּ נְפֵי נְשָׁ א אֶתְכֶם עַל כַּ יתִי לְמִצְרָיִם וָאֶשָּׂ ר עָשִׂ אֲשֶׁ
ה  באֹ משֶֹׁ רָאֵל. וַיָּ נֵי יִשְׂ ר אֶל בְּ דַבֵּ ר תְּ בָרִים אֲשֶׁ ה הַדְּ הְיוּ לִי מַמְלֶכֶת כּהֲֹנִים וְגוֹי קָדוֹשׁ: אֵלֶּ ם תִּ ל הָאָרֶץ. וְאַתֶּ י לִי כָּ ים כִּ ל הָעַמִּ ה מִכָּ לִי סְגֻלָּ
ב  שֶׁ ה וַיָּ ר ה' נַעֲשֶׂ בֶּ ר דִּ ו וַיּאֹמְרוּ כּלֹ אֲשֶׁ עֲנוּ כָל הָעָם יַחְדָּ הוּ יְהוָה. וַיַּ ר צִוָּ ה אֲשֶׁ בָרִים הָאֵלֶּ ל הַדְּ ם לִפְנֵיהֶם אֵת כָּ שֶׂ קְרָא לְזִקְנֵי הָעָם וַיָּ וַיִּ
ךָ יַאֲמִינוּ לְעוֹלָם  ךְ וְגַם בְּ רִי עִמָּ דַבְּ מַע הָעָם בְּ עֲבוּר יִשְׁ עַב הֶעָנָן בַּ א אֵלֶיךָ בְּ ה אָנכִֹי בָּ ה הִנֵּ בְרֵי הָעָם אֶל ה'. וַיּאֹמֶר ה' אֶל משֶֹׁ ה אֶת דִּ משֶֹׁ

בְרֵי הָעָם אֶל ה'. ה אֶת דִּ ד משֶֹׁ גֵּ וַיַּ

וַיּוֹצֵא  חֲנֶה.  מַּ בַּ ר  ל הָעָם אֲשֶׁ כָּ חֱרַד  וַיֶּ בֵד עַל הָהָר וְקלֹ שׁפָֹר חָזָק מְאדֹ  כָּ וְעָנָן  וּבְרָקִים  וַיְהִי קֹלֹת  הַבּקֶֹר  הְיתֹ  בִּ י  לִישִׁ ְ הַשּׁ בַיּוֹם  וַיְהִי   …
ן  עֶשֶׁ נוֹ כְּ עַל עֲשָׁ אֵשׁ וַיַּ ר יָרַד עָלָיו ה' בָּ נֵי אֲשֶׁ לּוֹ מִפְּ ן כֻּ ית הָהָר. וְהַר סִינַי עָשַׁ תַחְתִּ בוּ בְּ תְיַצְּ חֲנֶה וַיִּ ה אֶת הָעָם לִקְרַאת הָאֱלֹהִים מִן הַמַּ משֶֹׁ

ר וְהָאֱלֹהִים יַעֲנֶנּוּ בְקוֹל. ה יְדַבֵּ פָֹר הוֹלֵךְ וְחָזֵק מְאדֹ משֶֹׁ ל הָהָר מְאדֹ. וַיְהִי קוֹל הַשּׁ חֱרַד כָּ ן וַיֶּ בְשָׁ הַכִּ

Der Text aus Deuteronomium beschreibt die Rede Mosches an das jüdische Volk in seinem letzten Jahr in der Wüste, 
in der der Bund geschlossen wird und in der ihm gesagt wird, dass dieser Bund ewig ist.

2  |	 DEWARIM 29:9-14

קֶרֶב מַחֲנֶיךָ  ר בְּ יכֶם וְגֵרְךָ אֲשֶׁ כֶם נְשֵׁ רָאֵל. טַפְּ בְטֵיכֶם זִקְנֵיכֶם וְשׁטְֹרֵיכֶם כּלֹ אִישׁ יִשְׂ יכֶם שִׁ כֶם לִפְנֵי ה’ אֱלֹקֵיכֶם רָאשֵׁ לְּ בִים הַיּוֹם כֻּ ם נִצָּ אַתֶּ
ךָ הַיּוֹם. לְמַעַן הָקִים־אתְֹךָ הַיּוֹם  לוֹ לְעָם וְהוּא  ר ה’ אֱלֹקֶיךָ כּרֵֹת עִמְּ בְרִית ה’ אֱלֹקֶיךָ וּבְאָלָתוֹ אֲשֶׁ מֵחטֵֹב עֵצֶיךָ עַד שׁאֵֹב מֵימֶיךָ. לְעָבְרְךָ בִּ
רִית הַזּאֹת  כֶם אָנכִֹי כּרֵֹת אֶת־הַבְּ כֶם לְבַדְּ ע לַאֲבתֶֹיךָ לְאַבְרָהָם לְיִצְחָק וּלְיַעֲקבֹ. וְלֹא אִתְּ בַּ ר נִשְׁ ר־לָךְ וְכַאֲשֶׁ בֶּ ר דִּ אֲשֶׁ ךָ לֵאלֹקִים כַּ יִהְיֶה־לְּ

נוּ הַיּוֹם.  ר אֵינֶנּוּ פּהֹ עִמָּ נוּ עמֵֹד הַיּוֹם לִפְנֵי ה’ אֱלֹקֵינוּ וְאֵת אֲשֶׁ נוֹ פּהֹ עִמָּ ר יֶשְׁ י אֶת־אֲשֶׁ וְאֶת־הָאָלָה הַזּאֹת. כִּ

DENKANSTÖSSE

•	 Was scheint der in Exodus 19 beschriebene Bund über die Zustimmung zu implizieren? 
•	 Welche Fragen wirft die Versachlichung des Bundes im Deuteronomium in Bezug auf die Zustimmung auf? 
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II.  Chasal über den Bund und die Frage der Zustimmung

Diese drei Midraschim bringen jeweils eine andere Vorstellung von der Beziehung zwischen Haschem und dem jüdischen Volk und von 
der Rolle (oder dem Fehlen) seiner Zustimmung im Bund zum Ausdruck. Der Midrasch Mechilta d’Rabbi Jischmael beschreibt eine sehr 
rationale Verhandlung zwischen Gott und dem jüdischen Volk, in deren Verlauf das jüdische Volk den Bund mit Haschem akzeptiert. 
Der Text der Sifre beschreibt hingegen einen Bund, der dem Volk aufgezwungen wird, ohne dessen Zustimmung zu berücksichtigen. 
Und die Darstellung in Schabbat 88a gibt uns Einblick in eine rabbinische Debatte - ein Rabbiner sieht den Bund als dem Volk auf-
gezwungen, während der andere darauf besteht, dass er freiwillig angenommen wurde, auch wenn diese freiwillige Zustimmung erst 
nach den Ereignissen am Berge Sinai erfolgte. 

3  |	 MECHILTA D’RABBI JISCHMAEL, 20:1, 3

“אנכי ה’ אלהיך” – מפני מה לא נאמרו עשרת הדברות בתחלת התורה? משלו משל, למה הדבר דומה? לאחד שנכנס במדינה. 
אמר להם: אמלוך עליכם! אמרו לו כלום עשית לנו, שתמלוך עלינו? מה עשה? בנה להם את החומה, הכניס להם את המים, עשה 
להם מלחמות. אמר להם: אמלוך עליכם! אמרו לו: הן והן. כך המקום הוציא ישראל ממצרים, קרע להם הים, הוריד להם המן, 

העלה להם הבאר, הגיז להם השלו, עשה להם מלחמת עמלק. אמר להם: אמלוך עליכם! אמרו לו הן והן…

לא יהיה לך אלהים אחרים על פני. למה נאמר? לפי שנאמר “אנכי ה’ אלהיך”. משל למלך בשר ודם שנכנס למדינה. אמרו לו עבדיו: 
גזור עליהם גזרות! אמר להם: כשיקבלו את מלכותי – אגזור עליהם; שאם מלכותי לא יקבלו – גזרותי לא יקבלו! כך אמר המקום 
לישראל: “אנכי ה’ אלהיך... לא יהיה לך”: אני הוא שקבלתם מלכותי במצרים? אמרו לו: כן. – וכשם שקבלתם מלכותי – קבלו 

גזרותי:

4  |	 SIFRE BAMIDBAR 115 

ד”א למה מזכירים יציאת מצרים על כל מצוה ומצוה. למה הדבר דומה למלך שנשבה בן אוהבו ומשפדאו לא פדאו לשום בן, אלא 
לשום עבד שאם יגזור ולא יהיה מקבל עליו א”ל עבדי אתה. כיון שנכנס למדינה א”ל נעול לי סנדלי וטול לפני כלים להוליך לבית 

המרחץ. התחיל הבן ההוא מנתק הוציא עליו שטר ואמר לו עבדי עתה. 

כך כשפדה הקב”ה את זרע אוהבו לא פדאם לשום בנים אלא לשום עבדים כשיגזור ולא יהיו מקבלים עליהם יאמר להם עבדי 
אתם. כיון שיצאו למדבר התחיל לגזור עליהם מקצת מצות קלות ומקצת חמורות כגון שבת ועריות ציצית ותפילין התחילו ישראל 

להיות מנתקים אמר להם עבדי אתם על מנת כן פדיתי אתכם על מנת )תנאי( שאהיה גוזר ואתם מקיימים. 

אני ה’ אלהיכם עוד למה נאמר והלא כבר נאמר אני ה’ אלהיכם אשר הוצאתי אתכם מארץ מצרים ומה ת”ל אני ה’ אלהיכם עוד, 
כדי שלא יהיו ישראל אומרים מפני מה צונו המקום לא שנעשה ונטול שכר ]אנחנו[ לא עושים ולא נוטלים שכר. כענין שאמרו 
ישראל ליחזקאל )יחזקאל י״ד:א׳( ויבא אלי אנשים מזקני ישראל וישבו לפני. אמרו לו עבד שמכרו רבו לא יצא מרשותו אמר להם 
הן. אמרו לו הואיל שמכרנו המקום ]לאו”ה[ יצאנו מרשותו )לגמרי( אמר להם הרי עבד שמכרו רבו על מנת לחזור שמא יצא חוץ 
לרשותו )שם כ( והעולה על רוחכם היו לא תהיה אשר אתם אומרים נהיה כגוים )אשר סביבותינו( כמשפחות הארצות לשרת עץ 

ואבן חי אני נאם ה’ אלהים אם לא ביד חזקה ובזרוע נטויה ובחמה שפוכה אמלוך עליכם…

5  |	 BABYLONISCHER TALMUD, SCHABBAT 88A

גִיגִית, וְאָמַר לָהֶם:  רוּךְ הוּא עֲלֵיהֶם אֶת הָהָר כְּ דוֹשׁ בָּ פָה הַקָּ כָּ ד שֶׁ א: מְלַמֵּ ר חַסָּ ר חָמָא בַּ ימִי בַּ ית הָהָר״, אָמַר רַב אַבְדִּ תַחְתִּ בוּ בְּ תְיַצְּ ״וַיִּ
ה לְאוֹרָיְיתָא. אָמַר רָבָא:  אן מוֹדָעָא רַבָּ ר יַעֲקבֹ: מִכָּ הֵא קְבוּרַתְכֶם. אָמַר רַב אַחָא בַּ ם תְּ לִים הַתּוֹרָה מוּטָב, וְאִם לָאו — שָׁ ם מְקַבְּ אִם אַתֶּ

בָר. לוּ כְּ יבְּ קִּ ֶ ימוּ מַה שּׁ הוּדִים״ — קִיְּ לוּ הַיְּ מוּ וְקִבְּ כְתִיב: ״קִיְּ וֵרוֹשׁ, דִּ ימֵי אֲחַשְׁ לוּהָ בִּ י כֵן הֲדוּר קַבְּ אַף עַל פִּ

Und sie standen unterhalb des Berges: Rabbi Awidimi Ben Hama Ben Hasa sagte: „Dies lehrt, dass der Heilige, gelobt 
sei Er, den Berg umkehrte und ihn wie ein Fass über ihnen hielt und zu ihnen sagte: ,Wenn ihr die Tora annehmt, 
gut und schön, aber wenn nicht - dann soll hier eure Grabstätte sein!‘ Rabbi Aha Ben Jakob bemerkte: „Daraus erg-
ibt sich ein starker Einwand gegen die Tora [das heißt, eine allgemeine Entschuldigung für die Nichteinhaltung der 
Tora - ist es doch ein Bund, der unter Zwang ratifiziert wurde und daher nicht bindend ist].“ Rawa sagte: „Und doch 
haben sie [die Juden] sie in den Tagen des Ahaschwerosch wieder angenommen, denn es steht geschrieben: ,Die 
Juden bestätigten und nahmen es an‘ [Esther 9:27], das heißt, sie bestätigten [mit der Einführung des Purim-Festes], 
was sie schon lange zuvor [am Sinai] angenommen hatten.“

DENKANSTÖSSE

•	 Von diesen drei verschiedenen Beschreibungen, warum/wie das jüdische Volk dem Bund verpflichtet ist - entspricht eine davon 
Ihrer persönlichen Beziehung zu Haschem und dem jüdischen Volk? 

•	 Worin besteht die grundlegende Meinungsverschiedenheit über das Wesen des Bundes zwischen Rabbi Awidimi Bar Hama und 
Rabbi Aha Bar Jakob?

2



III. Rabbi Sacks über den Bund: Dies bedarf der freiwilligen Zustimmung  

Rabbi Sacks betont in seinen Schriften immer wieder, dass das Grundprinzip unseres Bundes mit Gott (und der Befolgung Seiner Tora) 
die freiwillige Zustimmung erfordert. Gleichzeitig schreibt Rabbi Sacks darüber, wie Juden sich im Laufe der Geschichte durch ihre 
Vergangenheit verpflichtet gefühlt haben - sei es durch die jüdische Geschichte oder durch frühere Generationen von Juden. Dies 
bringt uns dazu, unseren Bund mit Gott sowohl als etwas zu betrachten, das wir erben, als auch als etwas, das wir wählen müssen (und 
dabei für uns entscheiden, wie wir es aufrechterhalten wollen).

	 ÜBER D IE FREIWILLIGE ZUSTIMMUNG

6  |	 A LETTER IN THE SCROLL, S. 24 (RADICAL THEN, RADICAL NOW)

Gott, der sein Volk aus der Sklaverei in die Freiheit geführt hat, wünscht sich die freiwillige Hingabe freier Men-
schen. Im Talmud gibt es zwar eine merkwürdige und bekannte Stelle, die besagt, dass Gott, als er Israel die Tora 
gab, den Berg Sinai über ihre Köpfe hielt und sagte: „Wenn ihr sie annehmt - gut und schön. Aber wenn nicht - dann 
soll hier eure Grabstätte sein!“ Demnach blieb den Juden nach ihrer Auserwählung nichts anderes übrig, als die 
Bedingungen des jüdischen Lebens zu akzeptieren. Doch die Weisen wiesen diesen Gedanken sofort zurück. „Wenn 
dem so ist, dann gibt es einen grundsätzlichen Einwand gegen die Tora“, denn es könne keinen Bund ohne freiwil-
lige Zustimmung geben.

Das Judentum ist ein herausragender Ausdruck der Religion als Freiheit und damit des Vorrangs des Glaubens vor 
dem Schicksal. Deshalb ziehe ich es vor, nach einer anderen Antwort zu suchen, die den zentralen Werten unseres 
Glaubens eher entspricht. Gott ruft uns auf, eine Reise zu unternehmen. Er hat diesen Ruf an Abraham und seine 
Familie gerichtet und erneut an Moses und sein Volk. Es stand ihnen frei, ihn zurückzuweisen. An vielen Stellen des 
Weges hatten sie oder diejenigen, die sie führten, Zweifel. Und doch war die Vision, die sie sahen, in gewisser Weise 
verbindlich - nicht wegen ihrer zwingenden Kraft, ihres unerbittlichen Schicksals, sondern vielmehr aufgrund 
ihrer moralischen Schönheit und ihrer geistlichen Anmut…

	 E IN GESCHENK ERBEN UND VOR DER WAHL STEHEN

7  |	 WHY BE JEWISH: RABBI SACKS ZU NIZAWIM-WAJELECH, COVENANT & CONVERSATION
	 www.rabbisacks.org/covenant-conversation/nitzavim/why-be-jewish/

...das ist die entscheidende Frage jüdischer Identität. Wie können wir ohne uns selbst dafür entschieden zu haben, 
an das jüdische Gesetz gebunden sein, nur weil unsere Vorfahren in unserem Namen zugestimmt haben?

…Nicht alle Verpflichtungen, die uns binden, sind Verpflichtungen, die wir freiwillig eingegangen sind. Es gibt Ver-
pflichtungen, die mit der Geburt einhergehen. Das klassische Beispiel ist der Kronprinz oder die Kronprinzessin. 
Ein Thronfolger zu sein, bringt eine Reihe von Pflichten mit sich, ein Leben im Dienste anderer. Es ist durchaus 
möglich, diese Pflichten zu vernachlässigen. Im Extremfall kann ein Monarch sogar abdanken. Aber niemand 
kann sich aussuchen, Thronfolger zu werden. Es ist Schicksal, Vorbestimmung.

Das Volk, von dem Gott selbst sagt: „Mein Kind, mein Erstgeborener, Israel“ (Schemot 4:22), ist sich seines Adels 
bewusst. Das kann ein Privileg sein. Es kann aber auch eine Last sein. Mit ziemlicher Sicherheit ist es beides. 

Es ist eine merkwürdige Illusion der Moderne, dass das einzig Wichtige an uns das ist, was wir selbst gewählt ha-
ben. Die Wahrheit ist jedoch, dass wir uns einige unserer wichtigsten Umstände nicht ausgesucht haben. Wir haben 
uns nicht ausgesucht, geboren zu werden. Wir haben unsere Eltern nicht gewählt. Wir haben uns den Zeitpunkt 
und den Ort unserer Geburt nicht ausgesucht. Und doch beeinflusst jeder dieser Faktoren, wer wir sind und wozu 
wir berufen sind.

Wir sind Teil einer Geschichte, die lange vor unserer Geburt begann und noch lange nach unserem Tod weiterge-
hen wird, und die Frage an uns alle lautet: Werden wir diese Geschichte fortschreiben? Die Hoffnungen von hun-
dert Generationen unserer Vorfahren hängen von unserer Bereitschaft ab, dies zu tun. Tief in unserem kollektiven 
Gedächtnis klingen die Worte des Moses nach. „Nicht mit euch allein schließe ich diesen Bund, sondern mit... de-
nen, die heute nicht mit uns hier sind.“ Jeder von uns ist ein wichtiger Akteur in dieser Geschichte. Wir können sie leben. 
Wir können sie verlassen. Aber es ist eine Entscheidung, der wir uns nicht entziehen können, und sie hat weitreichende 
Konsequenzen. Die Zukunft des Bundes liegt in unseren Händen.

3
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	 DAS GEBOT,  DAS S ICH AUS DEN ENTSCHEIDUNGEN VERGANGENER JÜDISCHER GENER ATIONEN ABLEITET 

8  |	 A LETTER IN THE SCROLL (RADICAL THEN, RADICAL NOW)

Diese Metapher ist für mich der Schlüssel zum Verständnis der Entscheidung unserer Vorfahren, auch in Zeit-
en großer Herausforderungen und Bedrängnis Juden zu bleiben. Ich vermute, dass sie sich bewusst waren, Buch-
staben in dieser Geschichte zu sein, einer Geschichte von großem Risiko und Mut. Ihre Vorfahren waren dieses 
Risiko eingegangen, indem sie sich auf einen Bund mit Gott eingelassen und damit eine ganz besondere Rolle in der 
Geschichte übernommen hatten. Sie haben sich auf einen Weg begeben, der in der fernen Vergangenheit begann 
und von jeder nachfolgenden Generation fortgesetzt wurde. Im Zentrum dieses Bundes steht die Idee der Emuna, 
was Treue oder Loyalität bedeutet. Und die Juden fühlten gegenüber den vergangenen und den noch nicht gebo-
renen Generationen eine Loyalität, diese Geschichte fortzusetzen. Eine Torarolle, in der ein Buchstabe fehlt, ist 
untauglich, defekt. Ich glaube, die meisten Juden wollten nicht, dass der fehlende Buchstabe der ihre sein würde...	
			 
Ich bin Jude, weil ich im Wissen um die Geschichte meines Volkes den Ruf derer höre, die mir vorausgegangen sind 
und mich bitten, das nächste Kapitel zu schreiben. Ich bin nicht aus dem Nichts gekommen; ich habe eine Ver-
gangenheit, und wenn irgendeine Vergangenheit irgendjemandem etwas gebietet, dann diese Vergangenheit mir. 
Ich bin Jude, denn nur wenn ich ein Jude bleibe, wird die Geschichte von hundert Generationen in mir weiterleben. 
Ich gehe ihren Weg weiter, weil ich sie, die so weit gekommen sind, nicht scheitern lassen darf. Ich darf nicht der 
fehlende Buchstabe in der Schriftrolle sein. Ich kann keine einfachere Antwort geben, noch kenne ich eine mäch-
tigere.

	 AUSWIRKUNGEN EINER FREIWILLIGEN TEILNAHME - MEHRERE ZUGÄNGE ZUM BUND

9  |	 TUN UND HÖREN: RABBI SACKS ZU MISCHPATIM, COVENANT & CONVERSATION

Wenn es hingegen um Spiritualität geht, gibt es keinen einheitlichen normativen jüdischen Ansatz, wenngleich es 
zweifelsohne Grundsätze des jüdischen Glaubens gibt. Das Judentum hat seine Priester und Propheten, seine Ra-
tionalisten und Mystiker, seine Philosophen und Dichter gehabt. Der Tanach, die hebräische Bibel, spricht mit einer 
Vielzahl von Stimmen. Jesaja war nicht Ezechiel. Das Buch der Sprüche entstammt einer anderen Denkweise als die 
Bücher Amos und Hosea. Die Tora beinhaltet Gesetz und Erzählung, Geschichte und mystische Vision, Ritual und 
Gebet. Es gibt Normen darüber, wie man sich als Jude zu verhalten hat. Aber es gibt nur wenige Vorgaben dafür, wie 
man als Jude denken und fühlen soll. Wir erleben Gott auf unterschiedliche Weise. Manche finden Ihn in der Natur, 
in dem, was Wordsworth das „Gespür von etwas, das viel tiefer ist / dazu gemischt und alles ganz durchdringt, / im 
Licht der untergehenden Sonne wohnt, / im runden Ozean, der Luft, die lebt“ nannte. Andere finden Ihn in zwis-
chenmenschlichen Emotionen, in der Erfahrung, zu lieben und geliebt zu werden - in dem, was Rabbi Akiwa meinte, 
als er sagte, dass in einer wahren Ehe „die göttliche Gegenwart zwischen“ Mann und Frau weilt. Manche finden 
Gott in dem prophetischen Ruf: „Lass das Recht herabströmen wie einen Fluss, und die Gerechtigkeit wie einen nie 
versiegenden Strom“ (Amos 5:24). Andere finden Ihn im Studium: „Freue dich an den Worten Deiner Tora... denn 
sie sind unser Leben und die Länge unserer Tage; über sie wollen wir Tag und Nacht nachdenken.“ Wieder andere 
finden Ihn im Gebet und entdecken, dass Gott allen nahe ist, die Ihn in Wahrheit anrufen. Wieder andere finden 
Gott in der Freude, im Tanzen und Singen, wie König David, als er die Heilige Lade nach Jerusalem brachte. Andere 

- oder dieselben Menschen an verschiedenen Stationen ihres Lebens - finden Ihn im Abgrund, in Tränen, Reue und 
einem gebrochenen Herzen. Einstein fand Gott in der „fürchterlichen Symmetrie“ und geordneten Komplexität 
des Universums. Raw Kook fand Ihn in der Harmonie der Vielfalt. Raw Soloveitchik fand Ihn in der Einsamkeit des 
Seins und dessen Annäherung an die Seele des Seins selbst. Es gibt zwar eine normative Form der heiligen Hand-
lung, aber es gibt viele Wege, die heilige Stimme zu vernehmen, der heiligen Gegenwart zu begegnen, gleichzeitig 
zu spüren, wie klein wir sind und wie groß doch das Universum ist, das wir bewohnen, wie unbedeutend wir ang-
esichts der Weite des Raums und der Myriaden von Sternen erscheinen müssen, und wie bedeutsam wir dennoch 
sind, da wir wissen, dass Gott uns in Seinem Ebenbild geschaffen hat und uns hier, an diesem Ort, zu dieser Zeit, 
mit diesen Gaben, unter diesen Umständen, vor eine Aufgabe gestellt hat, wenn es uns nur gelingt, sie zu erkennen. 
Wir können Gott auf den Höhen und in den Tiefen finden, in der Einsamkeit und in der Zweisamkeit, in der Liebe 
und in der Angst, in der Dankbarkeit und in der Not, im gleißenden Licht und inmitten tiefer Finsternis. Wir kön-
nen Gott finden, wenn wir Ihn suchen, doch manchmal findet Er uns, wenn wir es am wenigsten erwarten. Das ist 
der Unterschied zwischen na’asse und nischma. Wir vollbringen die göttliche Tat „gemeinsam“. Wir antworten auf 
seine Befehle „mit einer Stimme“. Doch wir hören Gottes Gegenwart auf verschiedene Art, denn obwohl Gott Einer 
ist, sind wir doch alle verschieden, und ein jeder von uns begegnet Ihm auf seine ganz persönliche Weise.

DENKANSTÖSSE

•	 Warum ist nach Rabbi Sacks die freie Entscheidung so wesentlich für den Bund? 

•	 Was bedeutet es, sich für einen Bund mit Gott, der Tora und dem jüdischen Volk zu entscheiden? 

•	 Wie kann der jüdische Bund sowohl freiwillig als auch ererbt sein? 

•	 Welche pluralen Wahlmöglichkeiten für das Leben im Bund findet Rabbi Sacks im Nischma? 
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TIEL 2

NISCHMA: PORTRÄTS VON BÜNDNISVERPFLICHTUNGEN UND WAHLMÖGLICHKEITEN 

I. Den Bund Gottes entdecken

Viele Helden der jüdischen Tradition sind Menschen, die sich dafür entschieden haben, dem Bund beizutreten, ohne ihn geerbt zu haben. 
Die folgenden Quellen beschreiben, wie Kommentatoren Abrahams Weg zu Gott und die biblische Darstellung von Rut, die sich für den 
Bund des jüdischen Volkes entschied, auf unterschiedliche Weise betrachtet haben. Jeder der Texte in diesem Abschnitt beschreibt einen 
anderen Weg zur Entscheidung für den Bund.

	 E INE INTELLEKTUELLE UND GEGENKULTURELLE REISE  

1  |	 MAIMONIDES, HILCHOT AWODAT KOCHAWIM 1:3

ה נוֹהֵג  ל הַזֶּ לְגַּ הְיֶה הַגַּ יִּ ר שֶׁ מֵהַּ הֵיאַךְ אֶפְשָׁ יְלָה וְהָיָה תָּ יּוֹם וּבַלַּ דַעְתּוֹ וְהוּא קָטָן וְהִתְחִיל לַחֲשׁבֹ בַּ גְמַל אֵיתָן זֶה הִתְחִיל לְשׁוֹטֵט בְּ נִּ יוָן שֶׁ כֵּ
אוּר  קָע בְּ א מֻשְׁ בָר אֶלָּ ד וְלֹא מוֹדִיעַ דָּ ב אֶת עַצְמוֹ. וְלֹא הָיָה לוֹ מְלַמֵּ סַבֵּ יְּ ר שֶׁ י אִי אֶפְשָׁ ב אוֹתוֹ. כִּ מִיד וְלֹא יִהְיֶה לוֹ מַנְהִיג וּמִי יְסַבֵּ תָּ
רֶךְ  דֶּ יג  הִשִּׂ שֶׁ עַד  וּמֵבִין  מְשׁוֹטֵט  וְלִבּוֹ  הֶם  עִמָּ וְהוּא עוֹבֵד  כּוֹכָבִים  הָעָם עוֹבְדֵי  וְכָל  וְאִמּוֹ  וְאָבִיו  ים  שִׁ פְּ הַטִּ כּוֹכָבִים  ין עוֹבְדֵי  בֵּ ים  דִּ שְׂ כַּ
מְצָא אֱלוֹהַּ חוּץ  כָל הַנִּ רָא הַכּל וְאֵין בְּ ל וְהוּא בָּ לְגַּ ם אֱלוֹהַּ אֶחָד וְהוּא מַנְהִיג הַגַּ שׁ שָׁ יֵּ כוֹנָה. וְיָדַע שֶׁ בוּנָתוֹ הַנְּ דֶק מִתְּ הָאֱמֶת וְהֵבִין קַו הַצֶּ
ם. וּבֶן  עְתָּ אָבַד הָאֱמֶת מִדַּ עוֹבְדִים אֶת הַכּוֹכָבִים וְאֶת הַצּוּרוֹת עַד שֶׁ רַם לָהֶם לִטְעוֹת זֶה שֶׁ גָּ ל הָעוֹלָם טוֹעִים וְדָבָר שֶׁ כָּ נּוּ. וְיָדַע שֶׁ מִמֶּ
אֵין  הֶם וְלוֹמַר שֶׁ ין עִמָּ ים וְלַעֲרךְֹ דִּ דִּ שְׂ נֵי אוּר כַּ שׁוּבוֹת עַל בְּ יב תְּ יר וְיָדַע הִתְחִיל לְהָשִׁ הִכִּ יוָן שֶׁ יר אַבְרָהָם אֶת בּוֹרְאוֹ. כֵּ נָה הִכִּ עִים שָׁ אַרְבָּ
חֲווֹת  תַּ א לֶאֱלוֹהַּ הָעוֹלָם וְלוֹ רָאוּי לְהִשְׁ אֵין רָאוּי לַעֲבדֹ אֶלָּ לָמִים וְהִתְחִיל לְהוֹדִיעַ לָעָם שֶׁ ר הַצְּ בֵּ הּ וְשִׁ ם הוֹלְכִים בָּ אַתֶּ רֶךְ הָאֱמֶת שֶׁ זוֹ דֶּ
הֵם  מוֹ אֵלּוּ שֶׁ כְּ ל הָעָם  כָּ הֶן  בָּ לּאֹ יִטְעוּ  דֵי שֶׁ כְּ ל הַצּוּרוֹת  כָּ ר  בֵּ וּלְשַׁ ד  אִים. וְרָאוּי לְאַבֵּ רוּאִים הַבָּ ל הַבְּ כָּ ירוּהוּ  כִּ יַּ שֶׁ דֵי  כְּ ךְ  וּלְנַסֵּ וּלְהַקְרִיב 
ה לוֹ נֵס וְיָצָא לְחָרָן. וְהִתְחִיל לַעֲמֹד וְלִקְראֹ  לֶךְ לְהָרְגוֹ וְנַעֲשָׂ שׁ הַמֶּ קֵּ רְאָיוֹתָיו בִּ בַר עֲלֵיהֶם בִּ גָּ יוָן שֶׁ א אֵלּוּ. כֵּ ם אֱלוֹהַּ אֶלָּ אֵין שָׁ ים שֶׁ מְדַמִּ
לְעִיר  מֵעִיר  הָעָם  ץ  וּמְקַבֵּ וְקוֹרֵא  ךְ  מְהַלֵּ וְהָיָה  לַעֲבדֹ.  רָאוּי  וְלוֹ  הָעוֹלָם  לְכָל  אֶחָד  אֱלוֹהַּ  ם  שָׁ שׁ  יֵּ שֶׁ וּלְהוֹדִיעָם  הָעוֹלָם  לְכָל  דוֹל  גָּ קוֹל  בְּ

נַעַן. יעַ לְאֶרֶץ כְּ הִגִּ מְלָכָה לְמַמְלָכָה עַד שֶׁ וּמִמַּ

	 D IE ENTSCHEIDUNG, GOTT AUF DER SUCHE NACH DER MENSCHHEIT ZU HÖREN 

2  |	 SEFAT EMET ZU LEKH LEKHA 

ובזוה"ק נראה כי זה עצמו השבח ששמע זה המאמר לך לך שנאמר מהשי"ת לכל האנשים תמיד כמ"ש וי לאינון דשינתא בחוריהון 
ואאע"ה שמע וקיבל. וממילא נקרא רק הדיבור אליו כי הלא לא נמצא מיוחד לשמוע. רק הוא אבל בודאי זה השבח בעצמו שהי' 

מוכן לקבל המאמר:

	 DER MUT ZU EINER REISE OHNE KL ARES ZIEL                                                                  

3  |	 AVIVAH GOTTLIEB ZORNBERG, THE BEGINNING OF DESIRE: REFLECTIONS ON GENESIS (1996), S. 74 UND 76

Hier beginnt die Reise des Lech Lecha (12:1)... Zum ersten Mal wird eine Reise nicht als Akt des Exils und der Zu-
rücksetzung unternommen (Adam, Kain und die zerstreute Generation von Babel), sondern als Antwort auf einen 
göttlichen Imperativ, der die Entwurzelung als entscheidende Erfahrung artikuliert und betont.

Am auffälligsten ist hier die Unbestimmtheit der Reise. Was zurückgelassen, aufgelöst wird, ist definiert, klar 
eingekreist auf der Landkarte von Abrams Sein; aber sein Ziel ist lediglich „das Land, das ich dir zeigen werde“: 
von „deinem Land“, der Landschaft deines grundlegenden Selbstverständnisses, zu einem Ort, den du nur erken-
nen wirst, wenn das Licht ihn anders beleuchtet...

Der Midrasch Tanchuma unterstützt diese Sichtweise der ersten Prüfungen Abrams: „Gibt es einen Menschen, der 
reist, ohne zu wissen, wohin er geht?“ Eine Reise ohne erkennbares Ziel: Absurdität mit jedem Schritt. Der Mid-
rasch berichtet von spöttischen Stimmen, die Abrams Bewusstsein auf seiner Reise heimsuchen: „Seht diesen alten 
Mann! Wie er durch das Land zieht, sieht er aus wie ein Verrückter!“

					   
	 AUS LIEBE ZUM ANDEREN EINE EWIGE UND WEITREICHENDE VERPFLICHTUNG WÄHLEN

4  |	 RUTH 8

מוּתִי  ר תָּ אֲשֶׁ י וֵאלֹקַיִךְ אֱלֹקָי. בַּ ךְ עַמִּ לִינִי אָלִין עַמֵּ ר תָּ לְכִי אֵלֵךְ וּבַאֲשֶׁ ר תֵּ י אֶל־אֲשֶׁ עִי־בִי לְעָזְבֵךְ לָשׁוּב מֵאַחֲרָיִךְ כִּ פְגְּ וַתּאֹמֶר רוּת אַל־תִּ
ינִי וּבֵינֵךְ. וֶת יַפְרִיד בֵּ י הַמָּ ה ה’ לִי וְכהֹ יסִֹיף כִּ בֵר כּהֹ יַעֲשֶׂ ם אֶקָּ אָמוּת וְשָׁ

DENKANSTÖSSE

•	 Welche unterschiedlichen Sichtweisen haben diese Kommentatoren, warum Abraham Gottes Ruf folgte? 

•	 Welche Charaktereigenschaften braucht Abraham auf seinen verschiedenen Reisen, um den Mut aufzubringen, Gott zu folgen? 

•	 Was lernen wir aus den verschiedenen Darstellungen der Reise Abrahams über unser eigenes Potential, die Stimme Haschems zu entdecken 
und zu beherzigen?
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II. Empfang und erneute Bestätigung - eine Tradition des Bundes 

Viele von uns identifizieren sich mit Rabbi Sacks’ Metapher eines Buchstabens in einer Schriftrolle - dass wir eine jüdische Geschichte 
geerbt haben und unser Leben damit verbringen müssen, zu entscheiden, ob und wie wir ein weiterer Buchstabe in dieser Schriftrolle 
des jüdischen Volkes sein wollen. Dieser Abschnitt enthält philosophische Texte und Beispiele von Stimmen, die diesen Ansatz bestä-
tigen - dass unser Bund es wert ist, ihm anzugehören, und dass wir wählen können, dem Gebot unseres Erbes zu folgen.

5  |	 ALASDAIR MACINTYRE, DER VERLUST DER TUGEND: ZUR MORALISCHEN KRISE DER GEGENWART 
	 (CAMPUS VERLAG, FRANKURT AM MAIN, 2006)

Der Mensch ist ... im Wesentlichen ein Geschichten erzählendes Tier. Das bedeutet, dass ich mir die Frage „Was 
soll ich tun?“ erst dann beantworten kann, wenn ich zuvor die Frage „Zu welcher Geschichte oder welchen 
Geschichten gehöre ich?“ beantworten kann.

Ich kann nie nur als Individuum nach dem Guten streben oder Tugenden zeigen... Wir alle begegnen unseren 
Umständen als Träger einer bestimmten sozialen Identität. Ich bin der Sohn oder die Tochter von jemandem, ein 
Bürger dieser oder jener Stadt. Ich gehöre zu diesem Clan, zu diesem Stamm, zu dieser Nation. Was für mich gut 
ist, muss also auch für jemanden gut sein, der diese Rollen einnimmt. Aus der Vergangenheit meiner Familie, 
meiner Stadt, meines Stammes, meiner Nation erbe ich eine Vielzahl von Schulden, Erbschaften, Erwartungen 
und Verpflichtungen. Diese bilden die Gegebenheiten meines Lebens, meinen moralischen Ausgangspunkt. Das 
ist es, was meinem Leben zum Teil seine moralische Besonderheit verleiht. Der Kontrast zur narrativen Sicht 
des Selbst ist offensichtlich. Denn die Geschichte meines Lebens ist immer eingebettet in die Geschichte der Ge-
meinschaften, aus denen ich meine Identität beziehe. Ich werde mit einer Vergangenheit geboren, und der Ver-
such, mich von dieser Vergangenheit abzuschneiden, bedeutet, meine gegenwärtigen Beziehungen zu verzerren.

6  |	 JACQUELINE SHOHET KAHANOFF, MONGRELS OR MARVELS: THE LEVANTINE WRITINGS OF JACQUELINE SHOHET, 
	 „CHILDHOOD IN EGYPT“, HERAUSGEGEBEN VON DEBORAH A. STARR UND SASSON SOMEKH 
	 (STANFORD UNIVERSITY PRESS, 2011), S. 3

Als Großvater Jakobs Hand auf meinem Kopf ruhte, spürte ich, dass dieser Segen etwas Altes und Kostbares war, ein 
Schatz, den die Großväter unserer Großväter von Gott empfangen hatten. Durch diesen Segen war ich in Gottes Obhut 
und gehörte zu den Menschen aus den Geschichten der alten Gebetbücher.

7  |	 YEHUDAH AMICHAI, DIE ZEHN GEBOTE

אָבִי הָיָה אֱלהִים וְלא יָדַע. הוּא נָתַן לִי
עָנָן אֵשׁ וְלא בָּ זַעַם, לא בָּ רַעַם וְלא בְּ רוֹת לא בְּ בְּ רֶת הַדִּ אֶת עֲשֶׁ
ים טוֹבוֹת, רַכּוּת וּבְאַהֲבָה. וְהוֹסִיף לִטּוּפִים וְהוֹסִיף מִלִּ א בְּ אֶלָּ

מוֹר ר זָכוֹר וְשָׁ ה”. וְזִמֵּ שָׁ בַקָּ א” וְהוֹסִיף “בְּ וְהוֹסִיף “אָנָּ
ר, בֵּ ר לְדִּ בֵּ ין דִּ קֶט בֵּ שֶׁ ן וּבָכָה בְּ נִגּוּן אֶחָד וְהִתְחַנֵּ בְּ

וְא, ָ א, לא לַשּׁ שָּׂ וְא, לא תִּ ָ ם אֱלוֹהֶיךָ לַשּׁ א שֵׁ שָּׂ לא תִּ
אָזְנִי, ק אוֹתִי חָזָק וְלָחַשׁ בְּ קֶר. וְחִבֵּ רֵעֲךָ עֵד שָׁ עֲנֶה בְּ א, אַל תַּ אָנָּ

תוּחוּת פּוֹת יָדָיו הַפְּ ם אֶת כַּ רְצַח. וְשָׂ נְאַף, לא תִּ גְנוֹב, לא תִּ לא תִּ
ד, אֱהַב, לְמַעַן יַאֲרִיכוּן יָמֶיךָ בֵּ פּוּר. כַּ ת יוֹם כִּ בִרְכַּ י בְּ עַל ראשִׁ

עַר ראשׁוֹ. מוֹ שְׂ נֵי הָאֲדָמָה. וְקוֹל אָבִי לָבָן כְּ עַל פְּ
עַם הָאַחֲרוֹנָה פַּ נָיו אֵלַי בַּ ך הִפְנָה אֶת פָּ אַחַר-כָּ

זְרוֹעוֹתַי וְאָמַר: אֲנִי רוֹצֶה לְהוֹסִיף בּוֹ מֵת בִּ יוֹם שֶׁ מוֹ בַּ כְּ
רוֹת: בְּ רֶת הַדִּ נַיִם לַעֲשֶׂ שְׁ

ה” נֶּ תַּ שְׁ ר, “לא תִּ ר הָאַחַד־עָשָׂ בֵּ הַדִּ
ה” נֶּ תַּ שְׁ ה, תִּ נֵּ תַּ ר, “הִשְׁ נֵים־עָשָׂ ְ ר הַשּׁ בֵּ וְהַדִּ

נִי וְהָלַךְ ךְ אָמַר אָבִי וּפָנָה מִמֶּ כָּ
יו הַמּוּזָרִים. מֶרְחַקָּ וְנֶעְלַם בְּ
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Mein Vater war Gott ohne es zu wissen. Er gab mir
Die Zehn Gebote weder mit Donner noch im Sturm, weder mit Feuer noch mit Wolken,
Sondern in Sanftmut und Liebe. Und er fügte Zärtlichkeiten und freundliche Worte hinzu,
Und er hat „Ich bitte dich“ und „Bitte“ dazu gesagt. Und er sang „hüte“ und „gedenke“
In einer einzigen Melodie und er flehte und weinte leise zwischen einer Äußerung und der nächsten,

„Gebrauche den Namen Gottes nicht vergeblich“, gebrauche ihn nicht, nicht vergeblich,
Ich bitte dich, „lege kein falsches Zeugnis gegen deinen Nächsten ab“. Und er umarmte mich ganz fest und 
flüsterte mir ins Ohr, 

„Stehle nicht. Begehe keinen Ehebruch. Morde nicht.“ Und er legte die Handflächen seiner offenen Hände,
Auf mein Haupt mit dem Jom-Kippur-Segen... „Ehre, Liebe, auf dass dir Länge der Tage beschieden sei
Auf Erden.“ Und die Stimme meines Vaters war weiß wie das Haar auf seinem Haupt.
Später wandte er mir ein letztes Mal sein Gesicht zu
Wie an dem Tag, als er in meinen Armen starb, und sagte: „Ich möchte
Den Zehn Geboten zwei hinzufügen:
Das elfte Gebot: „Ändere dich nicht.“
Und das zwölfte Gebot: „Achte nur, dass du dich veränderst.“
So sprach mein Vater und dann wandte er sich von mir ab und ging fort
Und verschwand in seinen seltsamen Weiten.

8  |	 RABBI SACKS, FAITH FOR THE FAITHFUL, BEITRAG IM JEWISH CHRONICLE, 1995  

Der Philosoph Alasdair MacIntyre hat die Natur des Menschen und seine moralischen Pflichten beschrieben - in 
welchem Verhältnis steht unser Wesen zu unseren daraus resultierenden Verpflichtungen? 

Diese Texte beschreiben verschiedene Personen, die die jüdische Tradition weitergeben (Kahannoffs Großvater 
und Amichais Vater). Was lernen Sie aus dieser Vielfalt an Quellen? 

Wie verstehen Sie die beiden zusätzlichen Gebote des Vaters in Amichais Gedicht – „Ändere dich nicht“ und „Achte 
nur, dass du dich veränderst“?

Rabbi Sacks beschreibt eine gewisse Treue zur eigenen Vergangenheit, die nicht unbedingt Konformität oder abso-
lute Zustimmung erfordert - warum ist das Ihrer Meinung nach wichtig…

DENKANSTÖSSE

•	 Der Philosoph Alasdair MacIntyre hat die Natur des Menschen und seine moralischen Pflichten beschrieben - in welchem Verhält-
nis steht unser Wesen zu unseren daraus resultierenden Verpflichtungen? 

•	 Diese Texte beschreiben verschiedene Personen, die die jüdische Tradition weitergeben (Kahannoffs Großvater und Amichais 
Vater). Was lernen Sie aus dieser Vielfalt an Quellen? 

•	 Wie verstehen Sie die beiden zusätzlichen Gebote des Vaters in Amichais Gedicht – „Ändere dich nicht“ und „Achte nur, dass du 
dich veränderst“?

•	 Rabbi Sacks beschreibt eine gewisse Treue zur eigenen Vergangenheit, die nicht unbedingt Konformität oder absolute Zustim-
mung erfordert - warum ist das Ihrer Meinung nach wichtig? 
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III. Das Gewicht des Bundes göttlicher Verpflichtung spüren  

Unabhängig davon, wie man zum Bund gekommen ist, spüren viele traditionelle Juden das Gewicht von Gottes Gebot und Bund. Die 
folgenden Texte gewähren zwei Einblicke in das Bewusstsein eines religiösen Menschen, der sich von Gott beauftragt fühlt.

9  |	 RABBI SOLOVEITCHIK, ON REPENTANCE, S. 16.

Die Unterwürfigkeit des Menschen unter Gott muss vollständig und bedingungslos sein. Diese maßgebliche 
Unterordnung ist gleichbedeutend mit völliger Freiheit im Verhältnis zu den anderen Versklavungen, denen 
der Mensch ausgesetzt ist. Die Unterwerfung unter Gott - die allumfassend ist - befreit den Menschen von 
einer langen Liste anderer Knechtschaften. Nur wenn der Mensch einen Herrn hat, dem er uneingeschränkte 
Treue schuldet, ist er wirklich befreit und frei.

10  |	 ELYAKIM KRUMBEIN, ÜBER DEN „VERPFLICHTETEN, DER SEINER VERPFLICHTUNG NACHKOMMT”, DA’AT WEBSITE 
	 (HERZOG COLLEGE) www.daat.ac.il/chazal/maamar.asp?id=19

ציווי היסטורי וציווי מתחדש:

אנו מברכים עובר לכל מצווה: “אשר קידשנו במצוותיו וציוונו”. האם הכוונה היא למאורע היסטורי חד־פעמי? הריטב”א בחידושיו 
לפסחים )ז:( כתב: “וטעם זה שאמרו חז”ל לברך על המצוות עובר לעשייתן כדי שיתקדש תחילה בברכה, ויודיע שהוא עושה 
אותה מפני מצוות השי”ת”. הרי שאותו קידוש במצוות המוזכר בברכה אינו עניין למעמד הר סיני, אלא מתייחס הוא לאירוע 

עכשווי, הקשור לברכת המצווה. ...

שני קטבים לציווי. קוטב אחד נעוץ בערפל המסתורי שעטף את הר סיני, שמתוכו בקע קולו של הקב”ה. ציווי זה כשלעצמו הוא 
סתום, כי הוא אמור להתקיים במציאות שטרם נודעה. הקוטב השני נעוץ הוא במציאות העכשווית, שהאדם מישראל נתקל בה 
מתוך שהוא דרוך ומשתאה לדעת מתי תבוא לידו, מתי יבין בדיוק מה המעשה הנדרש ממנו. וכאשר התנאים נוצרים – החג 
מגיע וארבעת המינים בידיו, בנו לפניו ביום השמיני ללידתו וסכין המילה בידו – מכיר האדם בקשר שבין מציאות זו לבין הקול 
מסיני, ושומע את הקול המצווה עליו וקורא לו מתוך המציאות שלפניו. ברכת המצווה היא הביטוי להכרה זו. חז”ל סברו שאין 
לקיים מצווה על סמך ציווי עתיק בלבד, בבחינת פריעת התחייבות שקיבלנו על עצמנו בעבר. האדם צריך להצהיר “וציוונו על זאת 

הנעשה עכשיו”. הציווי מתחדש ומשלים את עצמו בנסיבות המידיות, אבל רק אם האדם מטה אליו את אוזנו. 

Ein historisches Gebot und ein erneuertes Gebot: 

Unmittelbar vor der Erfüllung eines Gebots sagen wir eine Beracha: „Der uns mit den göttlichen Geboten ge-
heiligt und befohlen hat...“  Ist der Bezugspunkt dieser Beracha ein einmaliges historisches Ereignis?  Der Ritva 
schreibt in seinem Kommentar zu Pessachim 7b: „Der Grund dafür, dass die Weisen uns angewiesen haben, die 
Beracha über eine gebotene Handlung unmittelbar vor ihrer Verrichtung zu sprechen, ist der, dass der Handelnde 
durch diese Beracha zuerst mit Heiligkeit durchdrungen wird und somit bekannt macht, dass er diese Handlung 
auf Befehl Gottes, gelobt sei Er, ausführt.“

Das bedeutet, dass die „Heiligung“, von der in der Beracha die Rede ist, sich nicht auf die Versammlung am Berg 
Sinai bezieht, sondern auf ein Ereignis in der unmittelbaren Gegenwart, welches mit dieser Beracha verbunden 
ist... 

Ein Gebot hat zwei gegensätzliche Aspekte.  Der eine hat seinen Ursprung in dem geheimnisvollen Nebel, der den 
Berg Sinai umgab und aus dem die Stimme des Allerheiligsten ertönte.  Dieser Aspekt des Gebotes ist ungeklärt, 
da er sich erst in einer noch unbekannten Realität erfüllen wird.  Der zweite Aspekt ist in der unmittelbaren 
Wirklichkeit verankert, der der Mensch begegnet, nachdem er sich ungeduldig gefragt hat, wann die Zeit der 
Erfüllung des Gebotes wohl kommen mag, und in der er nun genau weiß, was zu tun ist.  

Wenn diese Umstände eintreten - zum Beispiel, wenn Sukkot anbricht und man die vier Arten in Händen hält, 
oder wenn der Sohn am achten Tag seines Lebens mit dem Instrument der Beschneidung vor ihm liegt -, dann 
erfasst der Mensch die Verbindung zwischen der gegenwärtigen Wirklichkeit und der Stimme vom Sinai.  Die 
Stimme des Befehlenden ruft dann aus der gegenwärtigen Wirklichkeit heraus.  Die Beracha, die Mizwa, ist Aus-
druck dieser Erkenntnis.  Die Weisen waren der Überzeugung, dass eine Mizwa nicht einfach im Hinblick auf 
ein altes Gebot erfüllt werden sollte, als ginge es darum, eine in der Vergangenheit aufgenommene Schuld zu 
begleichen.  Jeder Mensch sollte sagen können: „Uns ist befohlen worden, was in diesem Augenblick geschie-
ht.“  Das heißt, das Gebot erneuert und erfüllt sich in der unmittelbaren Gegenwart.  Aber das kann nur gesche-
hen, wenn der Mensch auch darauf eingestimmt ist.
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11  |	 RABBI AHARON LICHTENSTEIN, MITZVA: A LIFE OF COMMAND

Sobald ein Mensch eine gewisse Reife erlangt hat, ist er den Geboten Gottes unterworfen, die ihn uneingeschränkt 
verpflichten. Sie bestimmen sein Leben als Jude und umfassen alle Bereiche seiner Existenz. Er wählt nicht zwis-
chen den Mizwot, indem er bestimmte Bereiche für sich als irrelevant betrachtet. Zu jeder Zeit sollte man den Ruf 
Gottes hören und sogar die Diwrej Reschut im Hinblick auf das übergeordnete Ziel der Awodat Haschem planen. Bei 
der Erfüllung der Mizwot sollte man die Begegnung mit Gott und Seinem Willen spüren und die Schönheit der Mi-
zwot erkennen. Dabei nehme man seinen eigenen Willen zurück und akzeptiere Gottes Willen als die leitende Kraft 
in seinem Leben. Schließlich sollte man danach streben, die Stufe zu erreichen, auf der man den Willen Gottes zu 
seinem eigenen machen kann. Dies ist ein Prozess, der Zeit und große Anstrengungen erfordert - aber er ist von 
zentraler Bedeutung für das, was es bedeutet, Jude und ein Ben Tora zu sein.

DENKANSTÖSSE

•	 Wie versteht Rabbi Soloveitchik das Verhältnis von Freiheit und Unterwerfung vor Gott? 

•	 Wie erklärt Rabbi Krumbein die doppelte Bedeutung der Gebote? 

•	 Wie versteht Rabbi Lichtenstein die Rolle der Pflicht? 

•	 Wann gibt es Momente, in denen Sie die Kraft des Gebots spüren?

Dieses Material wurde von Dr. Mijal Bitton, Rosch Kehilla des Downtown Minyan, Soziologin 
amerikanischer Juden und Sacks Scholar, erstellt.
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